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Sonja Zezlina, TSC Nova Gorica

PREKO INOVACIJSKEGA PROJEKTA
RAZVIJANJE SPORAZUMEVALNE
ZMOZNOSTI V SLOVENSCINI -
PREZIVETVENA RAVEN DO NOVIH
SPOZNANJ
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Problem socasnega ucenja jezika in novih u¢nih vsebin ¢utimo vsi, ki po-
ucujemo slovenscino, Se posebej pa je obCuten v srednjesolskih programih,
kjer je koli¢ina nove snovi velika in v€éasih povzroca Ze slovensko govorecim
dijakom tezave. To ni opazno samo pri u€enju slovenscine, pac pa pri vseh
predmetih. Predmeti, ki zahtevajo vecjo mero abstrakcije ali pa konkretizira-
no poimenovanje, so zato tezko premostljiva ovira na poti srednjesolca tujca.

~ Vinovacijski projekt z naslovomn Razvijanje sporazumevalne zmoZnosti v
ey o .. . L

n verz : slovenscini - prezivetvena raven sem se vkljucila, ker sem cutila zadrego
= ob sre¢evaniju z dijaki tujci in njihovimi tezavami. Zelela sem najti smernice

Lov m za svoje delo, pa tudi za vse ucitelje, ki se trudijo poucéevati slovenscino v

srednjeSolskih programih in se na tak ali drugacen nacin srecujejo z dijaki

~ tujci, ki so neposredno véolani in zato ob vstopu v $olo ne znajo ucnega jezika.

%?WEIIka zacetnlca F Velika vecina teh dijakov nekje na poti obupa, saj je zelo tezko usklajevati
gmalerni iezik z ucenje jezika in drugih predmetov v slovenskem jeziku. Problem je v sloven-

s skem prostoru prisoten Ze dalj ¢asa. S spremenjenimi politiCnimi razmerami

% se je Stevilo tujcev nenehno povecevalo. Veliko vprasanj se je pojavilo v ¢asu
- prenove SSI, ko je pravilnik dopuséal napredovanje v visji letnik z ve¢ nms-ji.
ﬁ Takrat smo se srecevali tako s strokovnimi pomisleki, pa tudi z eti¢nimivpra-
m‘ Sanji, saj bi se zaradi »financiranja na glavo dijaka« in takratnega pravilnika
E: o ocenjevanju lahko zgodilo, da bi v naslednji letnik napredoval dijak brez
=,=—. osnovnega znanja slovenscine. Ekonomski poloZaj in finanéna kriza bosta

=" zagotovo vplivala na migracije. Ta vpliv bo viden Cez Cas, gotovo pa je to, da

gé dijaka z neposrednim vSolanjem in zahtevo po sinhronem usvajanju jezikov-
<§ nega znanja in drugih vsebin pahnemo v zelo teZak poloZaj. Neuspehi, ki jih

= doZivljajo dijaki tujci v ¢asu svojega Solanja, so spodbuda za raziskovanje tega

pojava. Neenotnost pri reSevanju problema »opismenjevanja« dijakov tujcev
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onemogoca hitro ukrepanje in uspesno poucevanje v zdaj danih okvirih. Pri
nacrtovanju projekta smo si zastavili raziskovalno vprasanje: Kako razsiriti
dijakovo besedisce in sporazumevalne zmoznosti do te mere, da bo lahko
sledil pouku v slovenséini [posludanje z razumevanjem).

Na TSC Nova Gorica se vpisuje veliko dijakov, ki prihajajo iz drugih drzav in
jim je slovenscina drugi/tretji jezik. Osnovni cilj projektne skupine je razviti
dijakove sporazumevalne zmoZnosti do take mere, da se lahko vkljuCuje v
Zivljenje in delo v Solski skupnosti. Pedagoski delavci se pogosto ob stiku z
dijakom migrantom oz. dijaki z migracijskim ozadjem znajdemo v zagati, saj
ne vemo, kako do njega pristopiti, da bi spodbudili aktivno ucenje jezika, ki
je osnova sporazumevanja. Ker je slovens&ina zanje tudi ucnijezik, je znanje
jezika izrednega pomena. Dijake vkljuCujemo v Stevilne dejavnosti, jim omo-
gocamo vpis na jezikovne tecaje (tako v organizaciji TSC kot tudi Mladinskega
centra in Ljudske univerze). To pa je zanje $e dodatna obremenitev, tudi zato
ker ni koordinacije med posameznimi ponudbami. Dodatne teZzave pa imajo
dijaki tudi zaradi razli¢nih Studijskih programov, ki so na centru, ker pouk
poteka vved stavbah in celo na veé lokacijah [v leto$njem letu to zaradi grad-
nje e bolj ob&utimo), dijaki so pretezno vozadi in so vezani na prevoz, zaradi
PUD-a so odsotni tudi po pol leta, pri pouku uporabljajo razli¢ne uc¢benike ...

Pred zaCetkom projekta v Solskem letu 2009/10 je moja skupina dijakov tujcev
Stela devet Clanov. Skupino sem zasnovala samoiniciativno, ker so se mi
dijaki zasmilili. Dva sta se skupini prikljucila Sele marca, ko sem ugotovila,
da kljub daljSemu bivanju v Sloveniji slovenséine Se ne znata. Izkazalo se je,
da je skupno delo motivacija za vse, tako za zacetnike kot za oba kasneje
vklju¢ena. Srecevali smo se enkrat tedensko od oktobra do februarja (skupaj
priblizno 20 ur), potem pa smo delo usklajevali s te¢ajem, ki ga razpisuje MSS
in ga je vodila prof. Ernesta Dejak Furlan. Ugotavljali sva, da se srecujeva s
podobnimi problemi: premajhna motivacija za poglobljeno uéenje sloven-
skega jezika, prevelike kulturne razlike, okolis¢ine, ki prepogosto ovirajo,
namesto da bi spodbujale delo pri te¢aju. Med take okoliS¢ine lahko nave-
dem: velik center z zelo raznolikimi urniki, spreminjanje urnikov, odhajanje
dijakov na PUD, Solske obveznosti ucitelja izven pouka, zasedenost ucilnic
v popoldanskem Casu, prilagajanje urnika prevozom, saj je vecina dijakov
vozacCev ... ZacCetna skupina je bila zelo heterogena tudi glede na materni
jezik. V skupini sta bili dve dijakinji, katerih prvi jezik je bil albansCina, Stirje
dijaki so imeli makedonske korenine, dve dijakinji pa sta prihajaliiz BIH. Ob

koncu Solskega leta sta albanski dijakinji prekinili Solanje, saj nista uspeli
drugi Soli. Obe sta ostali celo leto precej oddaljeni od drugih, nista se Zeleli
ali zmogli vkljuciti med soSolce. Razmisljanje o nastali situaciji in proble-
mih, s katerimi sem se srecevala in na katere je naletela tudi sodelavka, ki
je poucevala tecaj slovenscine za tujce na nasem centru, me je spodbudilo,
da sem to vprasanje zastavila kot projektno vprasanje IP in se v naslednjem
letu prikljucila IP. Delo tega prvega projektnega dela sva oblikovali s sode-
lavko. Dijake tujce iz svojih razredov sem povabila, da se pridruZijo tecaju in
dodatnim uram pri IP. V skupini tecajnikov je bilo 23 dijakov, ki sva jih najpre;
Zeleli razdeliti po predznanju in sva zato pripravili preizkus znanja, vendar se
je kasneje izkazalo, da so imeli dijaki povsem drugacne predstave o tem, s
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kom Zelijo biti v skupini, kaksno je njihovo predznanje in konéno tudi namen
teCaja. Takrat sva se prvic srecali z njihovim drugacnim odnosom do jezika,
zato sva ure nacrtovali tako, da sva imeli skupen motivacijski uvod in sva
Sele nato dijake razdelili v dve skupini. V uvodu sva pripravili neko aktualno
temo, ki je sluzila ozavescanju dijakov o dogajanju, spoznavanju Slovenije kot
deZele, drzave, njene kulture in zgodovine. PoskuSali sva poiskati vse, kar
nas povezuje, in gradili na njihovi navezanosti na prvo domovino, iskali sva
»mocne toCkex, zato sva vkljucevali tudi elemente njihove prvotne domovine
in jezika (govorni nastopi o rojstnem kraju, prikaz njihovih obicajev, pogovor
o njihovem praznovanju, prepevanje njihovih ljudskih pesmi, pisanje pisma

mami oz. babici, ki je ostala doma ...).

Veliko sva se posvecali tudi socializaciji teh dijakov v novem okolju. Ta vidik
je prepogosto povsem zanemarjen. Dijak tujec ima Ze zaradi pubertete, (obi-
¢ajno slabdega) socialnega poloZaja druZine in novega okolja veliko zadreg,
zato si tezko oblikuje sredino, v kateri bi se dobro razumel, se Cutil spreje-
tega, enakovrednega. Potrudili sva se za popestritev njihovega vsakdanjika
npr. s koncnim izletom v Ljubljano in Zivalski vrt ali s pripravo posebne ure
praznovanja pred novoletnimi prazniki.

Veliko tezav sva imeli Ze s samo organizacijo tecaja in individualiziranih ur.
Srednje Sole zelo razli¢no pristopajo k organizaciji tecajev slovenséine za
dijake tujce. O tem sva se prepricali v pogovorih s kolegi iz drugih ustanov.
Zaradi vseh prej opisanih okoliSCin je Ze priprava urnika za tecaj zahtevna
naloga. Podobno zadrego povzroca obvesScanje vseh vpletenih v ta u¢ni proces
(uciteljev, razrednikov, starSev, svetovalnih delavcev in dijakov). Upanje, da bo
sporazumevanje olajsano, prinasa v letoSnjem letu e-vodenje Solskega dela.

Skupina dijakov tujcev je izredno Ziva skupina. Stalno se menjuje Stevilo
dijakov, njihove potrebe se iz dneva v dan spreminjajo, zato je bilo delo,
ki bi zagotavljalo empiri¢ne dokaze, merljive rezultate nemogoce. Nase
delo je temeljilo na opazovanju, preverjanju, zastavljanju vprasanj, pisanju
in pogovarjanju. Po vsaki opravljeni uri sva se pogovorili, uro analizirali in
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nacrtovali delo za naslednjo uro. Postopno sva spreminjali metode dela
v skupini in jih prilagajali trenutnim potrebam dijakov, njihovim Zeljam in
zahtevam. Nekajkrat smo poskusili tudi z evalvacijskimi vprasalniki, vendar
niso prinesli nobenih vidnejsih spoznanj, saj je tudi za izpolnjevanje le-teh
potrebno vsaj osnovno jezikovno znanje, da ne pride do preinterpretacije
odgovorov. Dvakrat sva se udelezili izobrazevanja na Centru za slovensci-
no kot drugi jezik v Ljubljani. Ce je bilo le mogoce, smo upostevali nacelo
odli¢nosti: nacrtovanje - preizkusanje - evalviranje - nacrtovanje. Gradivo,
ki smo ga v sklopu projekta uporabili in izdelki, ki so nastali, zal niso v
elektronski obliki.

U¢ninalrt tecaja slovensScine za dijake tujce navaja, da na ucinkovitost vpliva
vec dejavnikov: velikost skupine, homogenost skupine, ¢as in strnjenost uce-
nja, motivacija dijaka, dijakovo splosno vedenje in njegove izkusnje z u¢enjem
tujih jezikov. Na doloéene dejavnike lahko vplivamo, veliko pa je tudi takih,
na katere ne moremo. Razlogi za to so raznovrstni. Pri delu je bilo najpre]
[v prvem letu) pomembno spoznanje, da je treba delo z dijaki tujci individua-
lizirati. Pri dijakih tujcih je pomembno tudi razvijanje njihove medkulturne
zmoznosti (socializacija). V dokumentih je obicajno zanemarjena Custvena
komponenta, ki pomembno vpliva na razvoj sporazumevalne in medkultur-
ne zmoznosti. Custvene in medkulturne prepreke dijakom onemogocajo
razvijanje vseh &tirih sporazumevalnih dejavnosti (npr. sram pred skupino,
medetni¢na nasprotja, nepoznavanje slovenske kulture, izlo¢enost ...).

Kaj vse smo v Casu trajanja projekta naredili
in dognali?

- Spoznali smo ciljno skupino in jo opredelili: skupina je zelo heterogena,
tako po starosti, jezikovnem predznanju (nekateri dijaki so popolni zacet-
niki, drugi znajo samo nekaj besed, Cetudi poznajo besede, jih pogosto
poznajo zgolj v narecju oz. slengu, skratka socialnozvrstno zaznamovano,
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" Uporabljali smo naslednje ucbenike: Jezikovod
(Ucbenik za izpopolnjevalce na tecajih slovensZine
kot drugega/tujega jezika, avtorici Ina Ferbezar in
Natasa Domadenik, Ljubljana: Center za slovensci-
no kot drugi/tuji jezik pri Oddelku za slovenistiko
Filozofske fakultete, 2005), Slovenséina v bolnignici
(Utbenik za uenje slovenséine kot tujega jezika
na zacetni stopnji (A1, A2) za zdravstvene delav-
ce, avtorice Silva Kastelic, Natasa Pirih Svetina
in Mojca Kotnik, Ljubljana: Srednja zdravstvena
Sola, 2005) in Slovenska beseda v zivo (UZbenik
za zacetni tecaj slovensline kot drugega/tujega
jezika, avtorice: Andreja Markovi¢, Danuéa Skapin,
Katarina Rigel Silc in Spela Kaji¢ Kmeti¢, Ljubljana:
Center za slovenscino kot drugi/tuji jezik pri Oddel-
ku za slovenistiko Filozofske fakultete, 2002).

2 Npr. Solski slikovni slovar angle$ko-slovensko-
albanski (PONS, Ljubljana: Zalozba Rokus Klett,
2010), Bosansko-englesko-njemacki slikovni rjec-
nik za djecu (Sarajevo: Sejtarija, 1998), Usborneo-
va knjiga svakodnevnih rijeci (Sarajevo: Svjetlost,
2003) ...

SLOVENSCINA V SO0LI, 2012
XV. letnik, Stevilka 3-4

nekateri Ze tvorijo skromne povedi, spet drugi daljSe povedi s pogostimi
napakami, nekaj dijakov v skupini Ze zna brati, pa mogocCe tudi tvoriti
zahtevnejSa besedila, vendar s pogostimi napakami, nekateri poznajo
najosnovnejSe sporazumevalne vzorce, drugi se ne znajdejo niti v pre-
prostih sporazumevalnih situacijah), prvem jeziku, strokovni usmeritvi,
zahtevnosti Solskega programa, letih bivanja v Sloveniji, vklju¢enosti v
novo okolje ...

- Pregledali smo Ze obstoje€e uéno gradivo za dijake tujce. Na razpolago je
veliko zelo kakovostnih prirocnikov, u¢benikov (predvsem ucbeniki Centra
za slovenscino kot drugi/tujijezik), ki pa so pretezno prilagojeni popolnim
zacetnikom oz. zaklju¢enim skupinam slusateljev'. Po preizkusanju smo
se odlocili za izdelovanje lastnih gradiv, ker smo le tako lahko dosegali
zadane cilje. Pogosto smo uporabljali internet (slikovno gradivo, avdio in
video posnetki), pa tudi dvo- in vecjezi¢ne slovarje in slikanice?.

- Razvijanje sporazumevalne zmoznosti je pogojeno tudi z dijakovo Custveno
(pozitivno) naravnanostjo, zato smo veliko pozornosti posvetili kulturni in
socialni integraciji dijakov. Poskrbeli smo, da so se dijaki pocutili dobro,
da so zacCutili, da so sprejeti.

- Ob koncu dela nismo vec nacrtovali samo dolgorocno, pac pa smo naj-
boljSe rezultate dosegali pri nacrtovanju iz ure v uro, ko smo izhajali iz
dejanskih potreb uéne skupine, ki so se pogosto navezovale na tezave v
osnovni uéni skupini pri pouku slovenséine ali katerega drugega predmeta.

- Delo smoindividualizirali, tako da smo program dela prilagajali posamez-
nikom. Individualiziran ni bil samo program, pac pa so dijaki pogosto k
uram prihajali posamezno po dogovoru.

- Osredotocili smo se na razvijanje dveh spretnosti: govorjenje in poslusanje,
saj je govor prvi nacin komunikacije.

- Odlocitev za razvijanje in spodbujanje govorjene besede je prinesla tudi
teZave pri spremljanju dosezkov, saj je ote?eno merjenje napredka. Ce bi
zeleli urejene rezultate, bi morali pogovore snemati in posnetke obdelo-
vati, proucevati, tako so zapisana samo osebna doZivljanja ob urah.

Spoznanije, da je delo z dijaki tujci treba individualizirati, sem upostevala pri
nacrtovanju dela v naslednjem letu. Dijakom osebni odnos, zanimanje in
spremljanje veliko pomenijo. Lepo bi bilo, Ce bi se to povsem odrazalo v nji-
hovem olskem uspehu. Zal nitako. SSl je za ve&ino teh dijakov prezahteven
zalogaj, saj morajo ob osvajanju jezikovnega znanja osvajati Se vsebine vseh
ostalih predmetov. Poleg tega so tu prisotne Se organizacijske tezave. Mislili
smo, da bo individualizacija pouka reSila vec€ino teh problemov. Nekatere
probleme smo na ta nacin res odpravili, nismo pa resili vprasanja ucinkovi-
tosti teh otrok. Dva dijaka (od treh letos vkljucenih v projekt] nista izdelala
letnika. Eden bo ponavljal. Do preobrata v njihovem delu in razmisljanju je
prislo kmalu po prvi redovalni konferenci, ko so ugotovili, da so neuspesni

na vseh podrocjih, privec predmetih. Takrat jim je zmanjkalo energije in so
prenehali hoditi tako na tecaj kot k uram pri projektu.

Delo pri projektni raziskovalni nalogi me je obogatilo, za kar se moram
zahvaliti tudi mag. Mirjam Podsedensek z Zavoda RS za Solstvo, ki mi je kot
konzulentka nudila potrebno pomoc¢ in me spremljala. Hvalezna sem tudi
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sodelavki Ernesti Dejak Furlan, ki mi je s sodelovanjem ponudila moznost
ucenja timskega dela in drugih vescin.

Ne moremo reci, da bi lahko z Ze obstojec¢imi metodami in naciniv prihodnje
zelo izboljsali poloZaj dijakov tujcev, zato bi bilo nujno potrebo uvesti neko
uvajalno izobrazevanje npr. v obliki uvajalnega leta, daljSega tecaja, ki bi se
zakljucil s priznanim izpitom in bi zagotavljal osnovno znanje slovensCine.
Delo z dijaki tujci je treba predrugaciti, preurediti, ker zdajSnje ne prinasa
zadovoljivih rezultatov. Resitev bi morala biti vpeljana sistemsko, pa naj bo
to kot individualizacija pouka z individualiziranimi urami (kot pri dodatni
strokovni pomoci) ali preko obveznega uvajalnega tecaja, ki se zakljuéi z
izpitom. Za uvajanje novosti so potrebne Se dodatne raziskave, spremljanje
in statisticne obdelave.

Upam, da bodo moja/nasa spoznanja dobrodosla celotnemu Solskemu oko-
lju. Zelela bi spodbuditi utitelje k razmisleku o delu z dijaki tujci in ponuditi
moznosti za razvijanje dela na tem podrocju. Najvecji napredek bi bil, Ce bi
nasli moznost za trajn(ej$)o reditev tega problema. S spremenjenim pogle-
dom na pomen znanja jezika v srednjeSolskem izobrazevanju dijaka tujca bi
zagotovili boljse Studijske uspehe, kasneje pa tudi kompetentnejse delavce

na razli¢nih podrodjih.

N POVZETEK

Spoznanja iz projekta opogumljajo ucitelje, profesor-

je slovenscine v srednjesolskih programih pri delu
z dijaki tujci, ki so neposredno vsolani. Ob vstopu v
izobrazevalni sistem so ti dijaki takoj sooceni s Ste-
vilnimi tezavami, ki jih prinasa nepoznavanje jezika
in njihova sporazumevalna nezmoznost. Raznovrstni
poskusi in napor vseh, ki spremljamo njihov napre-
dek, ne prinasajo pricakovanih rezultatov. Smiselno bi
bilo torej raziskati moznosti za neko vrsto obveznega

uvajalnega izobrazevanja.
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